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Abstract

The main focus of this study is on Received Pronunciation.  There has been research into the falling prestige of Received Pronunciation, and also into the growing prestige of Estuary English amongst the younger speakers of RP.  This study focuses on this but in the area of North Manchester, with working class people where Received Pronunciation is rare, and unlikely to exist at all.  I wish to discover firstly if RP has any prestige in North Manchester at all by looking at two generation of people, under sixteen’s and over sixty fives.  Then, I will look at if the amount of prestige differs according to the age of the informant and finally, how Estuary English interacts with Received Pronunciation.  

My study used questionnaires to gain the opinions of the informants.  The questions were mostly open so that the informant could give their own opinion.  I played the informants two varieties of RP and an Estuary English accent on a tape and then they filled in the questionnaires having heard the accents.

I believed that the older informants’ preference would be for Received Pronunciation and that the younger informants would prefer Estuary English.  This was true of the younger informants but none of the varieties of RP or Estuary English seemed to hold any prestige amongst the older informants.   
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Appendices 

1. Introduction

My study is looking to find out if Received Pronunciation has any prestige in the North of Manchester amongst the older generation and the younger generation.  The study will be carried out using all working class informants, none of whom will speak with this accent but will certainly have heard the accent in their lives, most probably in the media.  I am looking to discover firstly if there is any prestige for Received Pronunciation in this area and if there is any difference between the two generations opinions towards it.  My methodology, section 3, outlines the study in more detail and the reasons I chose these informants.

1.1 Outline of study  

My study was originally going to be much wider than it is now.  When I did my dissertation proposal I wished to incorporate two generations of people, but people from all over the country and I wanted to get their opinions about a number of different accents, including Received Pronunciation, Cockney, Birmingham, Liverpool and Manchester.  The idea was to discover if there was any difference of opinion between two different generations of people towards these particular accents.

However, on further inspection it appeared that this project was far too large for an undergraduate with only ten thousand words to write in a research project.  

I decided to cut down the project to a much smaller size, something that was more specific and more realistic.  

The aim of this study is to try to discover if there is any difference in opinion between two different generations of people towards the accent of RP.  The two generations who have taken part in my study are from different ends of the spectrum, one age group are high school age, fourteen and fifteen.  The older generation are over sixty, possibly over seventy.  It is easier to know the exact age of the younger generation taking part in my study as they are grouped into age groups at school, which is the setting the research has taken place.  With the older generation this is more difficult.  The only key to their age is that the research took place during the day in a social setting so it is guaranteed that they are retired and therefore over sixty.  

I did not only use one variety of Received Pronunciation, as there are many types.  I used two varieties of Received Pronunciation and one of Estuary English.  These varieties are described socially and phonetically in the literary review, section 2.2.  The two varieties I used were conservative and general RP.  I hope to discover if there is a difference in opinion not only between the two varieties of RP but also in the opinions towards Estuary English.  This has been called a more up-to-date version of Received Pronunciation, and is used by the younger generation.  My hypothesis is that the older generation of informants will prefer the more conservative version of RP as this is the version they will have been exposed to in earlier forms of media.  I am also hoping that the younger generation of informants will prefer Estuary English, as it is seen as a more up to date version of RP.

I am hoping to discover if Received Pronunciation has any prestige at all in this area.  My research has been carried out in one area of North Manchester, with working class informants, none of who speak with any of these accents.  I am hoping to discover if they prefer these accents to their own and if they think these people speak better English than themselves.  There is a chance that none of the informants, from both of the generations, will prefer any of the accents to their own.

The method of data collection I used was questionnaires.  The informants were played examples of the accents I am using, and they gave their opinions on the questionnaires.  They mainly consisted of open-ended questions with space for the informants to give their own opinions.  

The younger generation of informants are all from a school in North Manchester.  The older generation of informants are all part of weekly ballroom dancing, which takes place in a community hall in North Manchester.

1.2 Reasons for undertaking this study 

People’s accents and the different ways everybody speaks has always been something I have been interested in.  It is also a frequent topic of conversation at university where everybody speaks differently.  Arguments concerning words and ways of pronouncing a particular word have been a fairly frequent occasion since I first came to university and even before I came.  People from North Manchester have different words for the same thing as people from South Manchester.  So, what is the correct way of speaking?  This is a fairly big topic within linguistics, so when I began to look at it I decided to narrow it down.  Coming from North Manchester I am frequently being told that I do not talk properly, especially by the older generation.  This made me wonder if they would prefer a Received Pronunciation accent to their own, this is where the idea came from.  

1.3 Past Research

Looking at past research I discovered that there was much work in the area of Received Pronunciation and its prestige.  There was however also work on the falling prestige of RP.  One variety people believed may be a new form of RP is Estuary English.  Many people, including younger people, use this.  My study looks at whether people from two generations in North Manchester firstly prefer any of these accents to their own, and secondly, which do they prefer, Received Pronunciation or Estuary English.  This is discussed more thoroughly in the literature review, section 2.

1.4 Research Questions

My research questions are,

a) What is the prestige of Received Pronunciation in the area of North Manchester?

b) Does the amount of prestige differ according to the generation of the informant?

c) How does Estuary English interact with Received Pronunciation in terms of prestige?

2. Literary Review

2.1 Phonological Features of Received Pronunciation

The first studies that this review will look at will be those that define some phonological features of Received Pronunciation.  Because my research questions are centred around the prestige of Received Pronunciation I believe it is important to define what it actually is.  There are hundreds of ways in which Received Pronunciation (RP) could be described phonologically and many studies which do this, but three definitions are written by Wells in his web page.  (www.phon.ucl.ac.uk/home/wells/index.html )    

2.1.1 Smoothing

This is when a diphthong may lose its second element when followed by another vowel, for example, fire /fa((/ smoothed to /fa(/ and power /pa((/ to /pa(/.  This a clearly distinguishable as a feature of RP but in foreign language teaching it is not something that is insisted on, only highlighted.

2.1.2. R-Intrusion

This is when an R sound appears at the end of a word when a word is followed by a vowel sound in the following word.  For example, comma does not contain the letter ‘r’ but in the sentence ‘put a comma in’ an ‘r’ is clearly heard.  Although this is a feature of RP it is not something which people who are speech conscious approve of.  

2.1.3 Words that are spelt ‘wh’. 

This is when people make the effort to pronounce the /hw/ in words such as ‘whine’ so as to make them distinguishable from the word ‘wine’. 

 (Wells, www.phon.ucl.ac.uk/home/wells/index.html )

2.2 Varieties of Received Pronunciation

In my research I will use two different types of RP, general and Conservative RP, and an Estuary English accent.  Wells, 1982, describes the conservative version, or as he calls it Upper-Crust RP (U-RP). This variety is the stereotype of what RP sounds like, it is undeniably upper class, not middle class.  U-RP is associated with people such as the Royal family, or an Oxbridge don.  (Wells, 1982:282)  Gimson (1980) describes it as, ‘used by the older generation’. A few of the characteristics of this accent which distinguish it from general RP are the tapped /r/ [r] which is found after a stressed vowel intervocalically.  It is very rare in general RP.  This feature contributes to the clipped effect many hear in U-RP.  Another feature of RP is that there is no weak form of my.  It is always [ma(] and never [m(].  (Wells, 1982:283)

Prosodic characteristics of U-RP include adding emphasis and prolonging the consonant, for example [fra(t(fl( s(r(] frightfully sorry.  (Ibid)
2.3 Sociolinguistic definitions of RP

RP is supposedly the ideal way of speaking English.  It is supposed to be the easiest to understand, although Wells (www.phon.ucl.ac.uk/home/wells/index.html) disputes this, because it would be very difficult to determine.  This is supported by Leith (1997:115) who argues that although RP is often thought to be superior because it conforms to spelling based pronunciation, there is actually no evidence for this.  For example in words such as meet and meat, no and know, RP makes no distinction between them whereas some accents do.  (Leith, 1997, 115):

‘For this reason, there is no substance in those arguments that seek to justify RP as a superior accent on the grounds that it can make more distinctions in the pronunciation of words than other accents.’  (Ibid)

RP is also seen as superior to other accents because it is the model used for teaching English as a Foreign Language. (EFL)  Other accents are used for variability in understanding accents but it is RP that people learning EFL are taught to imitate.  (Wells, www.phon.ucl.ac.uk/home/wells/index.html )

It is originally the accent of the upper classes, but today this definition is problematic:

‘By the end of the last century, this accent was characteristic of the speech of members of the upper class throughout England, perhaps throughout Britain.  It is no longer possible to talk in such clear cut terms of social classes.’  (Ramsaran, 1990:178)

Also, although this accent undeniably originates in Southern England, it is not possible to connect it to a certain region any more, it belongs more to a certain group of people who are spread all over the country as opposed to a region.  (Ramsaran, 1990:179)  But which social group does it belong to?  It would have once belonged only to the upper classes.  But social classes are taken to contain ‘individuals with similar social or economic characteristics’.  (Trudgill, 1974:24)  Many different people now speak RP and people who did not speak it originally can also adopt it to a certain extent.

This brings up the question of does social class affect the way we speak?  It is undeniable that we will take on the speech characteristics of those around us, mainly our family, thus giving us some kind of regional accent.  People believe that the higher up on the social scale you are the more prestige form of language you will speak.  This brings up the topic of RP and prestige towards it.

2.4 The Prestige of RP

For my study I am trying to discover if RP holds any prestige within North Manchester amongst the older and younger generations, and then if there is any difference between the amounts of prestige there is, if there is any at all.  However, RP clearly does hold prestige as it is only spoken by around three percent of the country and yet it continues to be the model in EFL and the accent of many powerful people and the form used mostly in broadcast media, but different varieties of it:

‘RP grew out of a confluence of geographical and evaluative factors-the dialect of the London area acquiring a social prestige for reasons of politics, commerce and the presence of the court.’  (Giles et al, in Ramsaran (ed) 1990:191)  

But what is the relation of RP to social class today?  It no longer belongs exclusively to the upper classes; middle class people are also users of RP, also upwardly mobile people who adopt RP.  Jones (1999) asks the question ‘does social class really affect language’?  He states that a person will speak a more prestige form of language (RP) the higher up on the social scale they are. (Jones, in Thomas and Wareing (eds) 1999:122)  Jones points out that the accent used by those in the highest social classes has little variation and that they all tend to pronounce RP in a similar way, (there will obviously be variation) and this is regardless of where they originate from in Britain.  However, he also points out that social class does not really play a part in whether a person can speak RP or not:

‘It is entirely possible for a person from any other position on the social scale to speak standard English or use RP and they may well do so on appropriate occasions.’  (Jones in Thomas and Wareing, (eds) 1999:124)

So, this seems to suggest that RP is appropriate on certain occasions, Jones does not actually state what these occasions are, but I will presume he means when we are trying to impress somebody, in a job interview, or when in the presence of other RP speakers.  It is proven that RP is the most pleasing accent in some situation, but not in others.

The hypothesis that RP is simply the nicest sounding accent, the most pleasing one is a feeling widely held amongst many people including linguists.  Studies done do prove that for most people this is the case.  Giles (1971) carried out a study that found that people with RP accents are rated most favourably for a number of characteristics including intelligence, reliability, and educatedness.  (Giles (1971) in Trudgill, 1983:211).  Another study by Giles (1973) found that an argument was superior given in RP than in the accents of South Wales, Somerset and Birmingham.  (Giles et al, in Ramsaran, (ed) 1990:193)  

However, although RP is beneficial in some situations, in others in can be a hindrance.  In a study by Sebastian and Ryan (1985) in rating RP on traits such as sincerity, trustworthiness, friendliness, generosity and kindness, the rating went against RP.  (Sebastian and Ryan, 1985, cited in Giles et al, in Ramsaran, (ed) 1990:196):

‘RP itself can be a handicap if used in inappropriate social situations, since it may be taken as a mark of affection, or a desire to emphasise social superiority’ (Gimson, 1962:84)

It may also be rejected by the younger generation because of its ‘association with the establishment.’  (Giles, et al in Ramsaran, (ed) 1990:196)  This is one of the things I am hoping to discover in my study, whether or not RP has any prestige amongst younger generations or whether they prefer their own accent.  This may also be the case with the older generation, as they will be working class people and it is unlikely any of them will speak with an RP accent.

2.5 Sociolinguistic definitions of Estuary English

‘There are significant numbers of young people who see estuary English as modern, up-front, high on street cred and ideal for image conscious trendsetters.  Others regard it as projecting an informal and flexible image.  Whereas Received Pronunciation, Queen’s English, Oxford English and Sloane ranger English are all perceived as exclusive and formal.’  (Coggle, P, 1993) (Coggle, P quoted in wells, www.phon.ucl.ac.uk/home/wells/index.html )

Estuary English is not the same as Received Pronunciation although it does become associated with it when in discussion.  For one point it has regional origins which are recent, unlike RP which does have regional origins but these have almost disappeared now and RP can be found all over the country.  Estuary English originates in the South-East of England, although it has now spread from London to Norwich and Cornwall.  (www.ic.arizona.edu/~Isp/EstuaryEnglish.html)  The reason Estuary English was first defined by David Rosewarne (1984) was due to the gap between Received Pronunciation and regional accents.  He sees Estuary English as a bridge between these two accents.  Coggle not only agrees with Rosewarne but he also believes this bridge goes further to bridge a gap between the social classes in the Southeast of England of which there are many.  It is a sign that class barriers are coming down.  (Ibid)  Rosewarne believes that Estuary English is part of a much bigger pattern of accommodation.  This is when a person who does not have the same speech as the majority of people around them will change or accommodate their own language to include features of those around them:

‘much research has accrued which demonstrates that an individual’s speech patterns are in part dependant on the person to whom he is talking, the topic of discourse and the setting in which it takes place.’  (Giles and Powesland, in Coupland and Jaworski, (1997:232)     
This theory of accommodation lies in research on similarity-attraction.  A person who wants to obtain social approval does so by reducing the dissimilarities between them.  (Ibid)  This makes sense in the case of Received Pronunciation changing its patterns more to Estuary English.  Earlier in this chapter I looked at the fact that RP has been rated highly in characteristics such as intelligence but it did not rate highly in terms of friendliness.  Rosewarne has pointed out that this accommodation theory works in two ways when related to Estuary English.  Received Pronunciation speakers will accommodate ‘downwards’ towards a less ‘standard’ accent and speakers of more regional varieties will accommodate ‘upwards’ more towards RP.  Estuary English is seen as a kind of shift to the ‘middle ground.’ (www.ic.arizona.edu/~Isp/EstuaryEnglish.html)  This has been happening over the past couple of decades and now it is the case that the younger generation of a family of RP speakers may now speak differently to the older family members.  People are now wishing not to be associated with the connotations that Received Pronunciation has of ‘the establishment.’  Even Tony Blair has been known to accommodate his speech in certain situations.  (www.phon.ucl.ac.uk/home/estuary/crystal-2.htm)  This relates to my dissertation due to the changing features of Received Pronunciation.  I want to find out if the younger generation of informants in my study prefer the Estuary English accent more than the Received Pronunciation accent, and the same with the older generation.

2.6 Phonetic description of Estuary English/Variations from RP

Wells defines five ways in which RP has changed in the past two decades, around the time since Estuary English was coined.  

The first change is in the tensing of final and prevocalic /(/.
Traditionally in RP the ending of words such as ‘happy’ and ‘coffee’ was associated with the sound /(/.  In the more recent version it is now identified with the /i (/ in ‘beat’. 

The second change Wells identifies is the rise of the diphthong. [((] This was originally [((] and speakers are usually very conscious of this change.  

The third difference is a change in the quality of /u (, (/.  They are losing their lip rounding and are no longer very back.  For example ‘spoon’ [spu ( n] is changing to [sp((n], and ‘good’ /g(d/ is acquiring a schwa-like quality.  

The fourth change is ‘T’ glottaling and the fifth change, which is less of a phonetic change, is the rise of uptalk or upspeak.  This is the rising nuclear tone on a statement when usually, or at least in Received Pronunciation a fall would be expected.  The effect of this is a reluctance of the person speaking to commit to something, or a feeling of indifference. (www.phon.ucl.ac.uk/home/wells/index.html )  

Leith (1997) also looks at some of these same changes although he associates them with age.  Foe example, he states that older people use a diphthong to pronounce words like ‘shore’ so that it sounds like /shaw(/. This was so that words such as ‘shore’ ‘Shaw’ and ‘sure’ would have a distinction between them.  This is very rare now and so it is valid to say that it is a generational difference.  (Leith, 1997:130)  Another change Leith points out is a difference in how younger generation RP speakers pronounce words such as ‘cat’ and ‘back’ differently to older generation RP speakers.  This lower vowel is more common in Northern and midland speech.  Leith believes this is a realisational change, one more associated with social change rather than just phonetic, as the older way of pronouncing this had become outdated:

‘Northern pronunciations have recently enjoyed a temporary prestige, and perhaps the older realisation of /(/ had become a stereotype of RP that was felt to be archaic and even quaint.’  (Leith, 1997:131)    

This may have an effect on my informant’s opinions towards Estuary English. They may recognise these aspects of Northern speech in Estuary and prefer this to Received Pronunciation.  

3.   Research Methodology

3.1 Research Questions restated

My research questions focus on the area of the prestige of Received Pronunciation.  The first research question is what is the prestige of Received Pronunciation in the area of North Manchester?  Does it have any prestige at all within the different generations?  The second question is then does the amount of prestige differ according to the generation of the informant.  The last research question is how does estuary English interact with Received Pronunciation in terms of prestige.  Do the younger generation prefer it more than the older generation do?  

3.2Outline of Methodology

This methodology will look firstly at the ways in which the spoken data was collected and why the four accents were chosen.  Then it will look at the choosing of the informants, including the aspects of age, and class.  Finally the methodology will include the design of the questionnaire, why this method of data collection was chosen.  Leading on to the analysis of the questionnaires and how this will happen. 

3.3 Getting the spoken data.

The spoken data I used comes from secondary sources; I have not recorded it myself but taken it from elsewhere.  I then recorded this data onto one tape, which was then played when my informants were answering the questionnaires.  

I decided to use four different accents to play to the informants and to get their opinions of them.  The first accent I used was a general Received Pronunciation accent.  The person speaking it was male and was reading a passage aloud.  The second accent was also Received Pronunciation but a Conservative version.  The speaker was also male, and reading a passage, the same passage as the first speaker.  Both of these speakers were samples taken from the Internet (http://alt-usage-english.org/audio.archive.shtml#arthur ) and recorded onto a tape.  The third speaker was also male, speaking with a Received Pronunciation accent but the speech was not read this time, it was spoken freely.  The fourth accent I played was also male, but this time had an Estuary English accent.  The passage was also not read but free speech.  Both of these accents came from a tape, which contained accents already recorded.  (Foulkes, P and Docherty, G, 1999)  This means I have two examples of read speech and two of unread speech.  I will compare the opinions towards the different accents in the discussion, the read general Received Pronunciation with the read Conservative version and the unread General Received Pronunciation with the unread Estuary English.  I will also compare both versions of the General Received Pronunciation, read and unread to see if there is a difference of opinion and if this has an impact on the opinions towards not read estuary English and read Conservative RP.

3.4 Choosing the Informants

The informants in my study are all from the area of North Manchester, England.  The reasons for this are that I am from that area myself and am interested in other people’s opinions of Received Pronunciation from the same area.  Also, because the informant’s variety of English is also my own I have some idea of what the responses of the informants will be, thus helping me in the analyses of the data I get.  Another reason is that the accent spoken in North Manchester is a non-standard version.  I am also especially interested in the older generations opinions towards Received Pronunciation.  Obviously Received Pronunciation does hold much prestige within society, and my hypothesis is that this is mainly amongst the older generations, however, this may not be the case in an area where Received Pronunciation is spoken very little or not at all and this is what I want to find out.
3.4.1Age

This study used two different generations of informants.  One group were in their fourth year of high school, so around the age of fourteen and fifteen.  I am using people this age for two reasons.  One is that they are around two generations apart from the other age group this study will use, and two, this is the age I believe they have opinions towards more institutionalised accents such as Received Pronunciation, because the accent they speak with will soon have an effect on their lives, because they will leave school to get jobs soon.  I believe this to be the case as I myself have changed my accent since leaving this school where the research was done

The other age group this study will use are all ranging from the age of around sixty up to around seventy-five.  It is more difficult to find large groups of this generation that are around the same age.  With the younger generation they are grouped into school classes so this is how I know that they are fourteen and fifteen.  I am using this age group of people as one, they are a good contrast to the younger generation and I am hoping to get a wide range of opinions.  And two, this generation were probably exposed to more Conservative forms of Received Pronunciation in the media when they were younger and so could have more respect for this accent than the younger generation.

3.4.2Class

The question of the class of my informants was not a question I asked 
them in the questionnaire.  One reason is that class is so difficult to define,      

and secondly, the age of the Informants makes it even more difficult.  I do

know that the older people who took part in filling in my questionnaires 

were all working class at some point but they are all retired now.  The 

younger people are still in school in a predominantly working class area 

and so I can presume they are working class or will be soon.

3.5 Questionnaires
Questionnaires are my chosen method of data collection.  This is the most

practical method of obtaining large numbers of people’s opinions.  

Although I only used around thirty people per age group this should 

be enough as this study is not representative of people in North 

Manchester and their opinions.  In an ideal world this study would gather

opinions of all ages of people in North Manchester and then the study 

would be more representative, however, this is not necessary as it is 

possible to tell if opinions have changed by just using the older and the 

younger age groups.  For the older informants, I went along to their weekly ballroom dancing in a community hall in North Manchester.  I gave out the questionnaires and played the tape so they could give their opinions.  For the younger informants, the questionnaires and the tape were sent along to the school in North Manchester along with specific instructions.  The setting was in a classroom and it was a teacher who gave out the questionnaires for them to fill in as part of their lesson.            

The reason I have chosen not to do interviews with informants is mainly 

due to the object of time.  It is more than likely that the answers I could get

from interviews would give me clear ideas when answering my research 

questions, however, the sample would not be as large as with

questionnaires and therefore not as representative of the particular

age group.  Also, there is the problem in Interviews of observer paradox, 

the informants may be influenced by my presence in an interview into 

giving the answers they think I want to hear.

3.6 Design

A problem which can arise with questionnaires is the informant may be 

forced into giving a particular answer as there are only multiple choice

questions.  I hope to combat this by having a mixture of both open 

questions where the informant can express their opinion and multiple choice.    

The analyses of these questionnaires will be discussed fully in the analyses and discussion, section 4.

4. Analyses and Discussion

This study is not representative of everybody in North Manchester due to the fact that the informants were all either under sixteen or over sixty.  Neither is this representative of younger and older people in North Manchester as they were all working class people, however, this is not what is important to this study.  What is important however is opinions and the informants had many of those concerning the accents I played them which were, general Received Pronunciation, Conservative Received Pronunciation, both read, Estuary English and General Received Pronunciation, both not read.  There are two types of General RP so that I can compare the difference in reaction between the read and unread versions.

4.1 The prestige of Received Pronunciation in North Manchester

4.1.1 The older generation of informants

To answer this research question I played all of the informants a general Received Pronunciation accent, a male reading a passage of a story about thirty seconds long.  The first question I asked all of the informants was their first reaction to the accent in a couple of words.  My hypothesis was that the older people would like this accent and think that this person spoke ‘nice’ or ‘correct’ English.  However, this was not the response I got.  After analysing the results of the older generation of informants and quantifying them into a smaller sample, their first reactions towards this accent, General RP were negative.  The words that they described this accent with included, ‘Plummy’, ‘A Southerner’ and ‘Not clear’.  

Another question I asked the informants was whether they liked the accent or not, giving them the choice of yes or no and then a question afterwards to give a reason.  Seventy-three percent of the informants did not like the accent as shown in table one.

Table 1.General RP

	Do you like this accent?
	Yes
	No

	Younger informants
	20%
	80%

	Older informants
	27%
	73%


The reasons given were again negative towards this accent.  They include comments such as ‘it’s a Southern dialect’, ‘Sounds like a Southerner’, and ‘Dull’.  These comments concerning this accent being from the South were not what I was expecting from the older generation of informants.  They highlight the North and south divide often in their opinions, I believe this is not due to the fact that they particularly dislike ‘Southern’ accents but more that they like their own accents better.  However, it could also be an issue of class, as Received Pronunciation accents belong mostly to middle class people and my informants are all working class.

I also asked the older generation of informants if they thought this accent, general Received Pronunciation, was in any way better than their own?

Table 2.General RP

	Do you think this accent is in any way better than your own?
	Yes
	No

	Younger informants


	40%
	60%

	Older informants


	14%
	86%


Eighty-six percent of the informants did not believe this accent to be better than their own, as shown in table two.  The reasons for this included that this accent was not as interesting as their own, they can cope with their own accent better and that there is nothing wrong with their own accent.  They also thought that their own accents were clearer and more interesting than general Received Pronunciation.  This is not what I believed would happen, I believed that the older people would prefer this accent to their own and view it as ‘posh’.  Although I believed this would be the case I also stated in section 2.4 that the accent may be rejected by the older informants as they are working class.  

However, if I refer back to section 2.4 which looks at the prestige of RP it says that this accent can be rejected in certain social situations.  It can be seen as a marker of social superiority, (Gimson, 1962:84) and if used in this context where none of these people use it this is may what have happened with my informants.

I believe that all this evidence shows that my group of informants did not like this accent.  However, there were some methodological issues in collecting the data, including the fact that the tape was played in a community hall, but these methodological issues will be looked at in the conclusion section.

4.1.2 The younger generation of informants.

When the younger people filled in my questionnaires, the setting was quite different.  It was a classroom setting and it was their own teacher who told them to fill in the questionnaires as if this was a classroom exercise.  The answers given were much more thorough than the older people.  Again, a methodological issue to be discussed in the conclusion section.  

I thought that the younger people who answered the questionnaires would dislike the accent a lot more than the older people.  Referring back to section 2.4, which looks at the prestige of Received Pronunciation, it was said that the younger generation tend to reject this accent due to its connection with the establishment.  (Giles, et al, in Ramsaran(ed) 1990:196)  When the younger group of informants answered question one, which was their first reactions towards general Received Pronunciation, their opinions were mainly negative.  The most frequent comments were ‘Posh’ and ‘Boring’ and although posh may be seen as a positive comment in some areas, in this classroom setting with working class children from North Manchester I believe it to be negative.  The many comments that this accent is boring may possibly relate to the fact that this was a recording being read out loud, this could be different for a passage which is not read and this will be looked at in section 4.3 which looks to see if there are any differences between reaction to read and not read RP.

When the question was asked ‘do you like this accent’ the results were very similar to the older people’s results, eighty percent of the younger informants did not like the accent.  These results are shown in table 1 in section 4.1.1.  This is a slightly higher percentage than the older informants, seventy-percent of them did not like the accent, but not significant enough to say that there is a major difference between the age groups opinions.   The main reasons given included, ‘Irritating’ ‘Posh’ ‘Boring’ ‘Snob’ and ‘Patronising’.  The majority of the informants gave these reasons.  I believe that this shows that they do not really like the accent and it does not hold much prestige within the younger, working class informants in North Manchester.  

However, all of these informants were still in school.  I believe that if they were a little older, and possibly entering the world of work they would see that in some situations having this accent can be a bonus.  This is reflected in the few informants who did say they liked the accent, their comments included that they thought the accent sounded very ‘professional’ and also’ very clear’.

There was however a difference in the age groups opinions in the percentage of them who thought this accent was better than their own.

Forty percent of the younger generation thought that this accent was better than their own compared to fourteen percent of the older informants.  This is shown in table 2 in section 4.1.1.  This could be due to the older informants feeling more strongly about the prestige of their own accent and how it links them to being from Manchester.  It may be stronger in the older informants than the younger informants.   

In conclusion to this section, both generations attitudes towards the general Received Pronunciation accent were negative, even though I hypothesised that the older generation would like it.  However, there are other types of RP and the next section will look if this makes a difference.    

 4.2 Does the type of RP make a difference to the amount of prestige?

This section will look at Conservative RP and see if there is any difference of opinion to general RP or if there is any difference between generations.  This links to the research question asking if there is a difference between the amounts of prestige for RP, conservative RP and Estuary English. It will also consider reactions of all informants towards Estuary English, which although a new accent and not yet properly defined is considered a ‘trendier’ form of RP.  These varieties are discussed in section 2.2, varieties of Received Pronunciation and section 2.5, sociolinguistic definitions of Estuary English.  

4.2.1 Conservative Received Pronunciation-opinions of the older informants

The reaction from all of the informants towards this accent was much stronger than towards the general RP accent.  This is probably because this Conservative Received Pronunciation accent is a lot more noticeable (if you do not speak it) than general RP.  It is seen as the stereotype of RP. (Wells, 1982:282)  It is no longer very common in the media, proven because it was quite a problem finding an example of it, but this will be discussed later in the conclusion as a methodological problem.  

When asked for the first reactions towards this accent the responses were almost all negative from the older informants.  They included examples such as, ‘highbrow’ ‘Toffee nosed’ ‘irritating’ and ‘boring’.  ‘Boring’ and ‘irritating’ are also written about general RP, however, the description was more towards the accent belonging to a very posh, or upper class person when describing the conservative RP.  In the literary review, section 2.2 this variety is described as the stereotype of what an RP accent sounds like.  (Wells, 1982:282)    

One hundred percent of the informants answered that they did not like this accent.  The reasons given for this were statements like ‘it would soon brass me off’, ‘its lifeless’ and ‘it was not understandable’.

Table 3.Conservative RP

	Do you like this accent?
	Yes
	No

	Older informants
	0%
	100%

	Younger informants
	0%
	100%


Similar reasons were also given when the question was asked if they preferred this accent to their own, only eight percent of the informants said they preferred it to their own. 

Table 4.Conservative RP

	Do you prefer this accent to your own?
	Yes
	No

	Older informants


	8%
	92%

	Younger informants


	8%
	92%


The reasons given for the older informants not preferring this accent to their own include, ‘it sounds stupid’ ‘Mine is quite good’ and ‘it is very dull’.  This again indicates that they prefer their own accents above this one and that this accent does not hold any prestige with them.  However, if this accent was heard in a different context, in a different setting this may not be the case.  

4.2.2 Conservative Received Pronunciation-opinions of the younger informants      

Amongst the younger informants feelings about this accent were quite strong.  When asked if they liked the accent one hundred percent of them answered no.  The same percentage as the older informants.  This is shown in table 3 in section 4.2.1.

This is an accent that they are probably not familiar with as it is not so common any more.  It belongs to the older generation of RP speakers. (Gimson, 1980)  

When asked for their first reactions towards this accent the most frequent answers were that it was ‘Posh’ and ‘Boring’.  Again, as with the general RP accent, the description of it being posh is more than likely a negative comment coming from school age children from North Manchester.  Another frequent comment about the accent was that it was ‘lazy’ or ‘laid back’.  This version of conservative RP was being read out loud in quite a slow manner, this could be why these informants thought it was lazy.  Was the same speaker to be talking normally, and not reading out loud his style may be quite different and the informants may feel differently towards the accent.  However, due to difficulties of finding a conservative RP accent this was not possible.

The reasons given when asked if they liked this accent or not included many references to the accent being ‘hard to understand’ and it being ‘mumbled and slurred’.

When the younger informants were asked if they preferred this accent to their own, ninety-two percent of them answered no.  This is shown in table 4 in section 4.2.1. 

 Even the informants who answered yes gave the reason that it was a very posh and nice voice, but it was really dull.  Even the one positive comment was quite negative.  Other comments about the accent included that it was hard to understand, this being the most frequent comment, the next frequent being that their own accents are clearer.  One of the informants even said that the reason he was hard to understand was due to his ‘poor speech’.  This however is only the case because they are used to their own accents.  Again this could have something to do with the accent being heard from a passage that was read.  However, the reason they dislike this accent so much is because if its associations with it being posh.  The informants point out that they think this is a posh accent frequently.  

Although conservative RP is supposed to hold prestige within society it does not appear to hold much with these informants from Manchester.  In the next section I played the informants an Estuary English accent which has been described as the new version of RP.

4.2.3 Estuary English-opinions of the older informants

Reactions towards this accent from the older informants were quite similar to the varieties of Received Pronunciation.  They were on the whole negative.  The accent I played them was Estuary English, but this time instead of the person reading a passage he was just talking about himself.  It was speech that was not read.  There were many comments about this, including that the person speaking was ‘unsure of himself’ and he was ‘mumbling’.  This is probably due to the fact that the recording was just natural speech.  There were fewer comments about the accent being posh and boring than the other two accents I played the informants, and none about it being from the South.  This again could be due to the fact he was not reading out loud but this will be discussed in section 4.3.  
The difference in opinion towards this accent was in the question about whether they liked the accent or not.  Thirty-eight percent of the informants liked the accent compared to none of the informants liking conservative RP. 

Table 5.Estuary English

	Do you like this accent?
	Yes
	No

	Older informants
	38%
	62%

	Younger informants
	72%
	28%


 The reasons the people who did like the accent included that it was ‘clear’ and that he had a ‘nice tone of voice’.  However, when asked if they though that the accent was better than their own in any way the answers were similar to the other accents.  Only seventeen percent of the informants thought it was better than their own. 

Table 6.Estuary English

	Do you prefer this accent to your own in any way?
	Yes
	No

	Older informants
	18%
	82%

	Younger informants
	32%
	68%


 The most frequent answer was that they preferred their own accent better and that theirs was a lot clearer.  This is probably due to overt and covert prestige.  Their own accents have prestige in North Manchester amongst the working class people.  
My hypothesis was that the older informants would not like this accent as much as the other varieties of Received Pronunciation.  However, not any varieties of RP seem to hold any prestige amongst the older informants.  

4.2.4 Estuary English-Opinions of the younger informants.

The opinions of the younger informants were quite different than their reaction towards the two varieties of Received Pronunciation, and different from the opinions of the older informants.  In section 2.5 of the literary review the accent is described as much more informal than Received Pronunciation and less exclusive.                            ( www.phon.ucl.ac.uk/home/wells/index.html )  It is an accent used not only by middle class people but also by socially mobile people and by people who do not want to be seen using a formal RP accent.  

The first reactions towards this accent from the younger informants were quite positive.  The most frequent comment was that it was ‘normal’ and ‘common’.  When the younger informant gave the opinions that the accent was ‘common’ I believe this is in comparison to the other two accents which were played to them.  Also, when asked if they liked the accent or not seventy-two percent who answered said that they did like it.  Compared to thirty-seven percent of the older informants this is quite significant.  These percentages are shown in table 5 in section 4.2.3.

This is also a very different proportion than the two RP accents.  Again the reasons given about why they like they accent, the most frequent was that it was ‘normal’ and similar to their own.  This is obviously not the case, however, compared to the other accents they had been played it probably sounded more like theirs.  This accent also has some phonetic aspects of Northern and Midland speech in it, this could be the reason the younger informants are comparing it to their own.  (Leith, 1997:130)  These aspects are discussed in section 2.6 of the literary review.  

When asked if they though the accent was better than their own, thirty-two percent thought that it was.  This is compared to seventeen percent of the older informants.  This is shown in table 6 in section 4.2.3.

Reasons why they thought it was better than their own included that it was clear, likeable and it was common like theirs.  This could also have something to do with the fact that this person was not reading a passage out loud like the RP accent they have heard.  However, it could just be that the accent if Estuary English holds more prestige in North Manchester than Received Pronunciation.

4.3 Does the style of speech make a difference on the amount of prestige?

The fourth accent I played all of the informants was another general RP accent but this time it was not read, it was natural speech.  The reason for this was so that I could see if there was a difference of opinion between a read and an unread style on whether the informant liked the accent or not and then use this to see if it has an impact on the reactions to the varieties of RP.

4.3.1 Opinions on not read Received Pronunciation. 

Table 7.

	Do you like this accent?
	Yes
	No

	Younger informants
	28%
	72%

	Older informants
	47%
	53%


These are the percentages, in table 7, when the informants were asked if they liked Received Pronunciation when it was not being read.

Table 1.

	Do you like this accent?
	Yes
	No

	Younger informants
	20%
	80%

	Older informants
	27%
	73%


These percentages in table 1 are the answers given about Received Pronunciation that is read.  

Due to the problem of finding either all read versions of the accents or all not read versions of the accents I decided that comparing whether the accent was read or not read made a difference in opinion of the informants would be some indicator of whether they liked the accent because it was read or not.

Looking at the two tables, this does not actually seem to make that much difference.  The younger generations opinions of not read and read Received Pronunciation are almost the same, with only eight percent difference.  The only real difference is with the older informants.  There is a twenty percent difference between whether they like the accent or not.  They dislike read RP twenty percent more than not read RP.  However, I do not believe this to be significant as the accent Estuary English I played the older informants was also not read and they actually liked this more than read conservative RP.  If the fact that the accent was read or not read were significant then the older informants would have preferred conservative RP than Estuary English.  

5. Conclusion

In this conclusion I will summarise my study and its conclusions by looking at the research questions I stated in the beginning of this study.  I will also look at the problems I found with this study as I have been going along.  Finally, after looking at the problems of the study I will look at future research if I were to do this study again and what I would change now that the study is done.

5.1 Final conclusions 

My research questions were looking to discover the prestige of Received Pronunciation in the area of North Manchester.  Then if the amount of prestige differs according to the age of the informant and I did this by using two age groups, over sixty-fives and the fourteen/fifteen year olds.  Finally I wanted to discover how estuary English interacted with Received Pronunciation in terms of its prestige.  I believed that estuary English would hold more prestige amongst the younger generation of informants because of the popular idea that estuary English is a ‘trendier’ version of Received Pronunciation.  

I played the informants two varieties of Received Pronunciation, one was a general version, and the other was Conservative Received Pronunciation.  I discovered that RP does not hold much prestige at all within any of the two generations I gave my questionnaires to.  Only 27% of the older informants, and 20% of the younger informants liked the accent.  When played Conservative RP the reactions were even worse, not one of the informants said that they liked the accent.  There was not much difference between the opinions of the older and younger informants.  Both of the groups seemed to prefer their own accents better.

Estuary English was definitely the preferred accent within the younger and older generations.  Although I predicted this for the younger informants I did not for the older informants.  Their own accents hold the most prestige within North Manchester.  However, this was not a representative study.  This brings me onto the problems I came across when carrying out my study.

5.2 Problems with the study

The first problems I had with this study was when I was looking for examples of the accents.  It was very difficult to find examples with all the same characteristics.  I chose all male voices so this could have affected the informant’s answers.  However, I did ask them to listen to the accent and not the voice, however, this still could have made a difference.  I also had a problem finding samples which were all speaking the same passage, I would have liked the speakers all to read the same passage so that the informants could compare the accents better.  

Another problem I had was that the samples that were used in the end, two of them were read and two of them were not read.  To try and tackle this problem, I used Received Pronunciation twice, played at opposite ends of the tape so that the informants would not notice they were the same accent.  I used two versions of general Received Pronunciation, one read, one not read.  

The fact that Estuary English was not read and the two versions of RP were read could have made a difference towards the informant’s opinions, however, after looking at the reactions towards RP that was not read I do not believe this to be the case.  This is discussed more fully in the analyses and discussion section, 4.3.1.

This problem of the samples was the biggest problem with my study.  

Another problem was that it was not really representative of people’s opinions towards Received Pronunciation in North Manchester, or even of the younger or older generation as all the informants were working class.  This leads me on to what I would have changed in the study if I were to do it again, what my future research would be.

5.3 Future Research

If I was to do this study again, or if it was bigger than ten thousand words the first thing I believe would be beneficial would be if it were more representative.  I would do research with more ages than just fourteen/fifteen year olds and the over sixty fives.  An informant who was university age from North Manchester may be more able to see the benefit of having a Received Pronunciation accent and like it more than the two age groups I used.

Also, the research would have to be with more than just the working class.  People from middle class may have preferred this accent to their own.  They may also be more inclined to use RP in certain situations. 

I would also like to see other regions opinions towards RP, not just North Manchester.  It would be better if there was a region with which to compare it with, for example a region in the South of England where RP is probably more predominant.

If this study were to be done again it would also be beneficial to have far more people to do research with.  It was also quite difficult for the older informants to hear the tape as the study was done in a hall, the results would have been much better had it been clearer.  This study may also have benefited from some interviews with individual informants to try and get a better idea of their opinions about the accents.  However, due to this study being a specific size and having a specific amount of time to complete it, it was not really possible to get a representative sample of people.
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